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nual before you start installation and assembly. lf you have any questions regarding any of the instructions or wamings, please contact your 
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• Safety gear and proper tools must be usad. This product should only be installed by professionals. 
• This product is designed to be installed only on salid concrete walls ar brick walls. 
• Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and all attached hardware and components. 
• Use the mounting screws provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws 
• This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children . 
• This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead to product failure and personal inj ury. 
IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according to the component checklist prior to installation. lf any parts are missing ar faulty, telephone your local 
distributor far a replacement. 
MAINTENANCE: Check that the bracket is secure and safe to use at regular intervals (at least every three months). 
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r Montage und Zusammenbau das ganze Handbuch durchlesen. Bitte sich mit dem H8.ndler vor Ort bei Fragen zur Anleitung oder Warnungen in 
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• Sicherheitsausrüstung und geeignete Werkzeuge verwenden. Die Montage des Produktes sollte nur van Fachleuten durchgeführt werden. 
• Dieses Produkt kann nur auf massiven Batan- oder Ziegelw8nden montiert werden. 
• Die tragenden Oberfl8.chen sollten das gesamte Gewicht van Geraten und allen zusatzlichen Bauteilen sicher aushalten kOnnen. 
• Nur die mitgelieferten Einbauschrauben verwenden und die Schrauben NICHT ZU FEST ANZIEHEN. 
• Dieses Produkt enth81t Kleinteile, die Erstickungsgefahr beim Verschlucken hervorrufen kOnnen. Diese Teile van Kindern femhalten. 
• Dieses Produkt nur in lnnenraumen verwenden. Verwendung des Produktes im AuBenbereich kann zu Verletzungen und Schaden führen. 
WICHTIG: Vor der Montage bitte alle erhaltenen Bauteile mit der Bauteileliste abgleichen. Bei besch8digten oder fehlenden Teilen den H8ndler vor Ort nach Ersatzteilen 
fragen. 
WARTUNG: Die Halterungsklammer regelm8.Big auf Sicherheit und Stabilit§.t prüfen (am besten alle drei Monate). 
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'installation et le montage. SI vous avez des questions concernant les instructions cu les avertissements, 

&_ ATTENTION: L'utilisation de produits plus lourds que les poids nominaux indiqués peut entrainer une instabilité causant des blessures potentielles. 
• Les supports doivent Stre joints comme spécifié dans les instructions de montage. Une mauvaise installation peut entrainer des dommages ou de graves blessures aux 

personnes. 
• Un équipement de sécurité et les outils appropriés doivent étre utilisés. Ce produit devrait étre installé uniquement par des professionnels. 
• Ce produit est coni;u pour étre installé uniquement sur des murs en béton massif ou en brique. 
• Assurez-vous que la surface de soutien supporte en sécurité le poids combiné de l'équipement e t de taus les matériaux et composantes associés. 
• Utilisez les vis de montage fournies et NE SERREZ PAS TROP les vis de montage 
• Ce produit contient de patitas pi8ces qui peuvent causar un étouffement si elles sont avalées. Eloignez ces pi8ces des enfants. 
• Ce produit est prévu uniquement pour une utilisation é. l'intérieur. L'utilisation de ce produit é. l'extérieur peut entraTner une défaillance du produit ou des blessures aux 

personnes. 
IMPORTANT: Avant l'installation, assurez-vous que vous avez recu toutes les piéces selon la liste de vérification des composants. Si une piéce est manquante ou 
endommagée, téléphonez a votre distributeur local pour qu'il la remplace. 
MAINTENANCE: A intervalles réguliers (au moins taus les trois mois) vérifiez que le support est d'utilisation sOre et fiable 
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BO no ycraHOBKe. ECI1H y Bac 803HHIU11-1 KaKHe-111-160 eonpoCbl OTHOCHTenbHO l-1HCTpyK4HH HflH npe,i:\ynpelKAE!Hl-1¡¡, CBR)l(HTecb e Baw1-1M 

Lt._ BHHMRHHe: VlcnOJlb30BaHHe npo.nyKTOB, eec KOTOPblX npeBblWaer YKa3aHHblÍ1 paC'leTHblH eec, MO)l(eT np1-1eeCTH K Hecra6HnbHOCTl-1 H 803MOO<HblM noepe)l(,QeHl-1s:IM. 
• Onopbl AOJDKHbl 6b1Tb ycraHoeneHbl, KaK STO nOKa3aHO B MOHT8)1(HblX HHCTp�HRX. HenpaBHnbHas:I ycraHOBKa MO)l(eT np1-1eeCTH K nOJ1Y4eHl-1IO cepbE!3HblX rpaBM. 
• Heo6xoAHMO 1-1cnonb3oeaTb npe,¡:\OXpaHMTenbHOe ycrpoHcreo 1-1 cne4t1anbHble HHCTPYMeHTbl. ílPOAYKT AOJl)l(eH yCTaH8BJlHBaTbCR TOnbKO npocpeccHOH8n8Ml-1. 
• ílPOAYKT npe,i:\Ha3Ha'!eH AflSI YCTaHOBKM Ha Aepew:!HHble KapKaCHble CTeHbl, TBePAble 4eMeHTHble CTeHbl 14111-1 KMpnl-1'-IHble CTeHbl. 
• Y6e,¡:\HTecb, '!TO Hecyu.¡as:1 noeepXHOCTb BblAep>KHT eec o6opyAOBaHl-1R 1-1 ecero ycraHoeneHHOl"O o6opyAOBaHl-1R 1-1 KOMnneKTy¡o�HX. 
• Heo6xoAHMO 1-1cnonb30BaTb HAY�l-10 B KOMM0KT0 ycraH080'-IHbl0 wypynbl 1-1 HE ílEPETflrVIBATb ycraH080'-IHbl0 wypyn1,1 
• ,QaHHblH npo.nyKT co.nep>KMT ManeHbKMe AeTaílH, KOTOPble npe,i:\CTaBíls:IIOT onaCHOCTb YAYWeHHSI npM nporn8TblBaHl414. TaKHe AeranM Heo6xOAl-1MO xpaHMTb B He,i:\OcrynHOM AflR AeTeH Mecre. 
• ,QaHHblM npQAyKT npe,¡:\Ha3Ha'-leH TOJlbKO AflR 3Kcnnyara41-11-1 e noMe�eHHs:IX. Vlcnonb30BaHlts:I A8HHOro npo,qyl<Ta Ha yn1-14e Mc»KeT npHBeCTH K nonOMKe npQAyirra M nonY'leHMIO rpaBM. 
BA>KHO: nepe,!\ ycraHOBKOH y6e,i:\HT0Cb, '!TO Bbi nony'!HnH ece A0TanH 8 COOT80TCT8'11-1 CO cnHCKOM KOMnI10KJYIO�l-1X. ECI1H He xearaer KaKl-1X-nH6o ¡:¡arana¡¡ HnH OHM nonoMaHbl, C8R)l(HT0Cb C Baw1-1M 
M9CTHblM pacnpoCTpaHHTeneM no BOnpocy 3aMeHbl. 
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al de instrucciones antes de comenzar la instalación y ensamble de la unidad. Si tiene alguna inquietud con respecto a las instrucciones o adverlencias, comuníquese con su 

� PRECAUCIÓN: utilizar con productos de mayor peso al indicado en los límites de peso podría ocasionar inestabilidad y posibles heridas personales. 
• Los soportes deben acoplarse tal como se indica en las instrucciones de ensamble. Una incorrecta ilstalación podría ocasionar daños y serias heridas personales. 
• Utilice las herramientas y equipo de seguridad adecuados. Este producto solo debe ser instalado por profesionales. 
• Este producto está disel'iado únicamente para instalaciones en paredes de concreto o bloques. 
• Asegúrese de que la superficie de f�ación sostenga de manera segura el peso total del equipo y todos sus componentes y hardware. 
• Utilice los tornillos de ensamble suministrados y NO aplique demasiada tensión a los tornillos. 
• Este producto contiene piezas pequeñas que representan un riesgo de asfixia. Mantenga estas piezas fuera del alcance de los niños. 
• Este producto está diseñado para uso en interiores solamente. Utilizar este producto en exteriores podría ocasionar fallas y heridas personales. 
IMPORTANTE: Asegúrese de que haya recibido todas las piezas según la lista de verificación de componentes para la instalación. Si falta alguna de las parles, o está dañada, comuníquese con su 
distribuidor. 
MANTENIMIENTO: Compruebe periódicamente que el soporte esté asegurado y listo para usar (al menos cada tres meses). 
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s de iniciar a instalac;:áo e montagem. Se vocé tiver alguma dúvida sobre quaisquer urna das instruCoBs ou avisos, por favor, entre em cantata com o 

& ATENl;AO: O uso com produtos mais pesados do que os pesos indicados pode resultar em instab�idade, causando possíveis danos. 
• Os suportes devem ser anexados como especificado nas instruCoes de montagem. A instalac;:ao incorreta pode causar danos ou sérias lescies pessoais. 
• Equipamentos de seguranca e ferramentas adequadas devem ser u tilizadas. Este produto só deve ser instalado por profissionais. 
• Este produto é projetado para ser instalado semente em paredes de concreto sólido ou de tijolos. 
• Certifique-se que a superficie de suporte suportará com seguranc;:a o peso combinado do equipamento e todas as ferragens e componentes anexados. 
• Use os parafusos de montagem fornecidos e NÁO APERTE EXCESSIVAMENTE os mesmos. 
• Este produto contém pequenas pecas que podem causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcance de criancas. 
• Este produto destina-se so mente para uso interno. Usá-lo em ambiente externo pode causar falhas no produto e les5es pessoais. 
IMPORTANTE: Assegure-se que vecé recebeu todas as pecas, de acorde com a lista de componentes, antes da instalaCBo. Se alguma peca estiver faltando ou é defeituosa, contate o seu 
distribuidor local para substituic;:áo. 
MANUTENc;Ao: Cerlifique-se que o suporte seja seguro e protegido para o uso em intervalos regulares (pelo menos a cada trés meses). 
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INSTALLATION MANUAL 
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